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El Ametlik osa. 1 
Wäljawõtted Sõjaministri 

päewata studest 
Nr. 1173. 

T a l l i n n a s , 6. detsembril 1920. 

Käsen lõigil sõjawäe osade, asutuste ja walitsuste 
ülematel kindlaks teha igasuguse waranduse ja warus-
tüse seisu 1-ks jaanuariks 1921. a., selle peale waata-
mata, kas see warandus ehk warustus sõĵ wäelaSte käes 
tarwitada on, wõi sõjawäe ladudes ehk töökodades ta-
gawaradena alal hoitakse. Nimekirjad ühes suuruse, 
raskuse ja mõõtude äratähendamisega peawad waran-
duse ja Varustuse liikide järele kokkuseatud olema, ja 
kõige hiljem 15-ts jaanuariks 1921. a. lahes eksemp­
laris Varustuse Walitsuse Keskarwepidamise jaoskonda 
saadetud saama, kes teise eksemplari wäeosale märku-
sega tagasi saadab. Warandused ja warustused, mis wäe-

osale, asutusele ehk walitsufele 1920. a. detsembri luu 
wiimastel päewadel wälja saadetud ja jaanuari kuus 
pärale jõuawad, peab saaja oma 1920. a. aasta raa. 
matutesse sissekandma ja nimekirjades l.feks jaanuariks 
1921 näitama. Nimekirjadesse tuleb üleswõtta ka 
kõlbmatuks tunnistud warandus ehk warustus. Nime-
kirjad peawad wäeofa, asutuse ehk Walitsuse waranduse 
ja warustuse raamatutega 1»se jaanuari 1921. a. 
peale kokkukõlas olema. 

Nr 1175 
Tallinnas, 6. detsembril 1920. 

M,nu päewakäsu I0.st augustist s. a. nr. 786 
muutmiseks, käsen 6-st detsembrist peale kõigis sõja-
wäe asutustes ja wäeofade kantseleides talwe kuudel 
tööaega ühe tunni wõrra wähendada, selleks töötundisi 
kella 9-15*/2 lindlaks määrates. 

N r . 1 1 8 0 . 

T a l l i n n a s , 6. detsembril 1920. 

Käsen 1-st jaanuarist 1921. a. minu poolt 29. 
oktoobril s. a. kinnitatud „S2duri teenistuse 
ja warustuse raamatud" tarwitusele wõtta. 

Ohwitseride, ametnikkude ja eraisikute ametnikkude 
kohtadel kohta pidada neid raamatuid ainult warus-
tüse suhtes. 

Raamatud saawad sõjawäe trükikojas walmistatud 
ja tulewad wäeofade, walitsuste ja asutuste ülemate 
korraldusel muretseda. 

. 
Nr. 1190. 

Tallinnas, 9. detsembril 1920. 
Luban 1-st jaanuarist 1921. a. alates ohwitseridele, 

s. ametnikkudele, arstidele ja üleajateeniwatele alamoh. 
witserî ele wäljaspool kasarmuid ja teenistust wabal 
ajal erariideid kanda. Segariiete kandmine on keelatud. 

Kindralstaabi KindralMajor Larka. 
Sõjaministri eest. 
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W MeMdine osa. W 

Mõtted sõjawäe reorganisee­
rimisest. 

Kirschbaum Jüri. 

Pean kohe ütlema, et mina ennast mitte „patuta 
fuuiuseks" ei pea ja sellepärast siis la sugugi ei kohku, 
kui minule näidatakse, et need arwatawad wõimalused 
siiski elustamiseks wõimatud on. 

Eesti malewa esimestest päewadest tema rõõmu ja 
kurbtust, tema edu ja raskusi kaasa elades, olen nii 
sagedasti küsimuse omale ette seadnud: kas ei oleks nii 
mõndagi wõimalik teisiti korraldada? 

Uuendused on üleüldse wäga rasked teostada ja 
sõjawäes arusaadawalt weel raskemad. Hoidsin siig ka 
mõtted omale. Kuid nüüd, kus juba liig sagedasti 
sõjawäe wähendamisest räägitakse, waatamata selle Peale, 
et juba praeguse sõjawäe wähesuse juures sõdurite 
õppus nõgu tagaplaanile on nihkunud, wahiteenistus 
ja majandus suure osa meestest ära tarwitab, wõtan 
[õrn?. 

Rahuaja sõjawäe ülesandeks on: esmalt, — tar-
wiliktu arwu meeskodanikka wäljaarendada ja sõjaliselt 
ette walmistada, et sõja lahtipuhtemisel riigil lindlad 
wäljaõpetatud sõjameeste tagawarad olemas oleks, ja tei-
seks, — rahuaegne sõjawägi peab eneses kehastama jõudu, 
kes sõja lahtipuhkemisel wiiwituseta wälja astuks ja 
kuni mabilifatsiooni lõpule wiimifeni waenlast tegewust 
paralifteriks. Nendest lahest nõudmisest on tingitud 
2) sõjawäe suurus ja b) fõjateenistuse kestwuse aeg. 
Sõjawäe suurus oleneb omalord iga aasta teenistusse 
wõetawate meeste arwust ja ka fõjateenistuse keftwusest. 
Eestis, kui wäikses riigis, kus sõda ainult enesekaitse 
mõttes arwesse tuleb wõtta, peab küll iga kodanik 
kodukaitsest osa wõtma, tähendab, ka sellekohaselt ette-
walmistatud olema. Et aga sõjawäe suurus riigi 
majanduse peale kahelt poolt raskelt mõjub: — 
1) suure sõjawäe ülewalpidamine otsekohe liig suuri 
summasid nõuab, ja 2) mida suuremaarwuliye sõjawägi, 
seda rohkem läheb elujõulisi meeskodanikka majandus-
lifelt riigi loomale tööle kaduma, ~ siis katsuwad 
kõik riigid, kes agressiiwset sõjapoliltikat ei aja, sõjatee-
nistufe aega wõimalikult wähendada. Ka meil on, 
endise Wene ja Saksa riikidega wõrreldes, õige lühike 
teenistuse aeg ettenähtud. Kui nüüd sõjawäge weel 
wähendada tahetakse, siis on wist küll ainuke abinõu 
teenistuse aja lühendomne, sest ei wõi ju ometi oletada, 
et kawatsuses oleks üks osagi kodanikkudest ilma sõjalise 
ettewalmistusela jätta. Riigikaitse seisukohalt oleks 
fee igatahes lubamata. Waatame siis, kuidas on 
lugu Praegu meie sõjawäe ettewalmistusaa ja kas oleks 
praeguse süsteemi juures wõimalik fõjateenistuse aja 
ja sõjawäe arwu wähendamine. Sõjaline ettewalmis» 
tus seisab koos õieti kahest osast: 1) tea-
tud teoreetiliste teadmiste ja tehniliste wõlete oman-
damisest, ja 2) sõjalisest kaswatusest. Sõjawäele tar-
wiliste teoreetiliste teadmiste omandamine sünnib seda 
rutemini, mida kõrgemal arenemise astmel seisab rahwas. 
Tehniliste wõtete omandamine ei ole aga juba mitte 
otsekoheses ühenduses rahwa kirjaoskajate protsendiga, 
waid siin tuleb juba wäga palju üksiku inimese indi» 
widuaalsete omadustega rehkendada. Wene wäes oli 

päris harilik nähtus, et tagawara lipnikud, kes solda-
tilt nõuetawad teoreetilised teadmised õieti ruttu olid 
läbi läinud, tegelikult siiski fõjanõuete tehnilises täit-
mifes wiimastest kaugel taga olid. Tehnika nõuab 
wilumust, mida ainult kauaaegsete ja plaanikindlate 
harjutuste abil katte saadakse. Igale sõjawäelasele 
tingimata tarwilise tehnika omandamine nõuab aega, 
mis iga isiku juures küll tema isiklisest wäljaarenewu. 
sest, osawufest ja teistest indiwiduaalfetest omadustest 
oleneb, kuid mis terwe sõjawäe, wähemalt iga tema Ütsi» 
ku osa — mia-, ratsa-, suurtüki- ja infeneri-wäe — kohta 
eraldi ühine ja küllaline peab olema. Põhjenedes 
teated hulga kogemuste ja minul olewate teoreetiliste 
andmete peal ning kõrwu seades seda meie rahwa 
üleüldise wäljaarenewuse tasapinnaga, arwan, et ühe 
aasta kestwa tööga siin ehk tarwilikka tagajärgi wõiks 
kätte saada, tuid mitte warem. 

Nüüd jääb sõjalise kaswatuse küsimus. Siin ollakse 
nähtawast! asja kohta wäga mitmel arwawifel. Mis 
seal siis on — ostab püssiga ümber käia, mingu aga 
waenlasea wastu. Ei oska püssi tarwitada, els häda 
õpeta — astugu aga wälja. Kuid peale otsekohese 
püssiga ümber käia oskamise ja wälja saadetud walwe-
posti kohuste teadmise on tarwis weel osata walwe-
tõkkes seista ja, mis peaasi, osata walwepostil püsida, 
püsida ka siis, kui elu otsekoheses hädaohus. Niisama 
on wähe, et inseneriwäelane teab, kuidas pontonsilda 
ehitatakse wõi raudteesildu õhku lastakse. Tarwis on, 
et ta ka oma ülesande täitmises treneeritud oleks jo, 
mis jällegi peaasi, et ta kõhklemata oma ülesande 
täitmisele ka siis suudaks jääda, kui tema isik kõige 
elukardetawamas seisukorras on. Seda saame käite 
ainult sõjalise kaswatamise abil. Muidugi etendab siin 
suurt osa ka isiku kohuse tunne, isamaa tunne jne., 
kuid kõike seda on ilma sõjalise kaswatuseta, nõnda 
ütelda, ilma sõjaliselt ümber kultiweerimiseta wähe ja 
ei saa ka nõuda, et igal inimesel need omadused juba 
küllalt wäljaarwanud oleksid. Nii siis, just sõjaline 
kaswatus nõuab kõige rohkem tööd ja tarwitab ka kõige 
rohkem aega. Kõik lühendatud kursused, kui ka meie 
sõjakooli praktika on seda wäga selgelt näidanud. 

Kui pikk siis peaks w/ie fõjateenistuse aeg olema? 
See oleneb sellest, missugustes tingimistes töötada 
lastakse ja missugust süsteemi tarwitame. Praegu on 
meil arwatud 2 aastat ja tundub tendents üle minna 
l1/» aasta peale. Jätkuks ehk ka seda, tuid mitte 
oludes, missugustes praegu meie sõjawäe õppus ja sõja-
line ettewalmistus sünnib. Laseme arwusid kõneleda: 
N wäeosa 26. nowembri päewasest aruandest leiame 
nimekirjas olewast 113 sõdurist wäeosas alal ainut 
64. Teised on komandeeritud, puhküfel, arrestis jne. 
Alal olewatest 64 sõdurist on omakord toimkonnas, tööl 
jne. 36 inimest, jääb järele 28, nendest tulewad maha-
arwata warahoidzad, toidustajad, kotad jne. 

Kes jääb siis õppustele? Kas «on tarwis juure 
lisada, et selles wäeosas staadi järele 208 sõdurit ette on 
nähtud. Nii siis: 1) wäeosa loeb oma nimekirjas 
waewalt pool sellest arwust, mis tal olema peats, ja 
2) wäeosas jätkub inimesi ainult selleks, et ennast üle-
wal pidada, f. 0. toita, kütta ja wahikorda pidada. 
Kuidas niisugustes tingimistes wäeosa oma ülesannet 
sõdurite ettewalmistuse mõttes täidab, ei tarwitse wist 
seletada. 

Ehk on see juhus? Wõtame teise näituse. 
X polk. N i m e k i r j a s . . . . . . . 374 sõdurit 

alal 189 „ 
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Igasugustes komandodes, kes õpustel ei käi 92 sõdurit. 

Toimkonnas ja karaulis (taU wahetust) 76 „ 

Roodu kirjutajad, wzrahoidjad jne. . . 12 „ 

Kokku 18) sõdurid. 

Käib päewas õppustel 189 — 180 = 9 sõdurit. 

Olen ehk halbade päewade peale kukkunud. Waa-
tame siis terwe kuu (septembri) kokkuwõtte andmeid 
ühe õieti hais tingimises olewa fuurtükibatarei kohta: 

v Nimekirja järele wähem kui staabis ettenähtud 
16 sõdurit; 
õppustel 1/1X — 15/1X . . . . . . . 29% 

15/lX — l/X . 33% 

Teised tööl, toimkonnas jne. 
Tõesti, siin on asi wõrdlemisi parem, kuid ka ainult 

wõrdlemisi. Esimene waadeldud wäeofa ei faawuta 
absoluutselt mingit produktiiwset tööd riigikaitse ette-
walmistamise mõttes. Seda kinnitab ka koha pealt 
tegelik elu. Samal päewal samas wäeosas annab 
tunnimees täiesti tundmata ohwitseri riietes isikule oma 
püssi ja seletab, olles tunnimees, kõik otsekohesed tee-
nistuse kui ka sõja saladused. Teise näitusega on lugu 
parem. J a wiimane, lõige parem näitus wõimaldab 
7« alal olewate sõdurite õppusest osa wõtmise. Tähen-
dab, 2/8 teeb mitteproduktiiwset tööd. Wõttes selle 
parema juhtumise meie praegustes tingimistes õppuste 
normaalseks wõimalufeks, saame järgmise, paljudele ehk 
ootamata resultaadi: — Keskmine sõdur wõiks inten-
tiiwfelt töötades l1/» aasta jooksul temale tingimata 
tarwilised teadmised omandada. Õppustel käib sõdurist 
kõige paremal juhtumisel ainult 33%, s. o. sõdur 
omandab l*/i aasta jooksul ainult 7« osa temale 
tarwis mwewatest teadmistest, tähendab: selleks, et 
sõdur temale tarwilised teadmised omandaks, peaks 
teenistus olema 3 korda pikem, f. o. 4'/2 aastat; fee 
on ometi wõimata ja seda li wõi riik lubada. Siis 
jääb praegustel tingimistel ainukeseks teeks — sõdur 
lahkub teenistusest Vs teadmistega ja weel wähema 
sõjalise koswotusego, sest tööpöewodega tulsb ikka kui 
distsipliini häwitawa jõuga rehkendada.. Öeldakse, sce 
on ometi wõimata. Kuid kahjuks pean tõendama, et 
tegelikus elus osi weel kurwem on. Peäle ülesloetud 
põhjuste on weel üks suur talisius, mis sõjawäe 

^ õppustele kohtlemata suurt kahju toob, ja see on — 
ohwitseride igasugu kõrwaliste toimetustega nende üles' 
annetest eemale kiskumine. Selgitagu seda arwud: 

3 wäeosas on ohwitferisi 15 

2 luu jooksul lommisjone 30 
„ „ juurdlusi 17 

Kui meie wõtame igas kommisjonis 3 ohwitseri, jee 
oleks kahe luu kohta 90 ohwitseri kommisjonaks ja 17 
juurdlusi tegemas. On wäeofosi, lüs asi weel halwem. 
Eeltähentatud X polgus on näituseks 1 päewal 9 
komisjoni olnud. Millal täiendab ohwitser iseennast? 
kes õpetas fee aeg fõdurisi!? Kuidas fee lõik sõjawäe 
õppuste peale mõjub, on wist selge. Mis üteldakse, 
kui kooliõpetaja 24 tõöpäewast harilikult 7 päewa 
llassist puuduks. On ometi sõjawäele hariduse saamine 
elulise tähisega, kus iga puuduwal tundi lord ehk were 
hinnaga tasuda tuleb. 

Need on arwud. Kurb on arwude keel. 

V R 3 

Seisukord ei ole mitte ainult kohutaw, ta on ka 
rumal. 

Olukord, kus parematel tingimistel ainult 33% 
maeasast kasulikku tööd teeb, kuna 67% laiali on ja 
selle wäeosa ülewalpidamisels ära kulub, aga fage-
damini weel wiimane arw 100-le liginema tikub, et esimest 
wähendada nullini, — niisugune olukord ei wõi edasi 
kesta. Mina näen ainult üht wäljapeaseteed: meie 
peame loobuma praegusest süsteemist. Sõjawägi, keda 
lahingu tarwis waja J ette walmistada, peab lõigist 
kõrwalistest üesannetest wabastatama ja ainult õpelööks 
ära kasutatama. Peab loodama kord, kus sõjawägi 
ainult sõjakunsti õpib, selles end arendab ja täiendab, 
tõik tema maised mured agr teegi teine kannab. I^la-
wäe polgus DUU sellega nagu algust tehtud — kõiki 
polgu majanduslisi nõuded peab selleks eraldi loodud 
töörood täitma. Kuid fee põhimõte ei ole lõpuni läbi 
wiidud ja wist ka mitte lõpuni läbimõeldud. Polgu 
staap on „majanduscga" üle koormatud, polgu ülem on 
majanduse eest wastutaw jne. Selle tagajärg on, et 
õppustest ainult 8^-9 meest osa wõtawad ja õppuste 
asemel on ohwitseride! päewas kuni 9 Kommisjoni ! 

Tarwis on luua süsteem, kus wäeofade warust.^-
mine ja toitmine, ühe sõnaga wäeosade majandus ja 
lõik sellega seotud mured täiesti selleks eraldi loodud 
organisatsiooni kätte oleks antud. Sõjawägi tuleb õieti 
kaheks jagada: 2) löögiofa (riwiwäed) ja fc>) majm-
dusofa. Esimene okis see, kes riigikaitset tegelikult 
teostaks, luna teine ainult tui paratamatu pahe esimese 
kaasas käiks. Teiste sõnadega — tuleks luua terwe 
sõjawäe kohta üks fuur „töö°rood", kes kõiki riwiosasid 
walustaks, et wiimased segamata oma tööd teha 
wõiksid. Mitte just eeskujuks, küll oga näpunäiteks 
Wõib siin meile Inglise organisatsioon olla. Peab 
loodama warusiusofakond sõjawäe tarwis, aga mitte 
nagu praegu, kus kogu sõjawägi warustuse jakommiss 
jonide jaoks näib olemas olewat. Endisel Wenemaal 
oli tendents igas asjas ja lõigilt riniwerfalismi nõuda. 
Meie peame sellest loobuma ja Lääne-Euroopa eesku-
jul elu kitsas eriraamis rajama. 

Teine, mitte wähem 'uuenduse järel karjuw nähtus 
on meil tarwitust! olew wemaegne wahiteenistuse füs« 
teem; see sööb sõna tõsises mõttes meie wäeosade mees-
konna, mis niisama tuntawoll nõgu majanduski õppusle 
käiku takistab. Ka siin tuleb logu süsteem muuta 
ja lõige kindlamalt uuenduste teele astuda. Meie 
ülesanne on antud lühikese ajaga sõjawäge wõimali-
kult paremini wälja õpetada, sõja ojaks etiewalmis-
tada. Kõik teised huwid peawad stlle nõude eest taga-
nema. 

Tähendasin juba alguses, et uuendused sõjawäes 
on rasked. Oleme oga juba kord paratamatult ja 
möödapääsemata murdpunktini jõudnud ja et meil 
juba sõjawäe reorganiseerimine käsil/ siis on küll õige 
seda põhjalikult läbi mõelda ja korraga nii teostada, 
et pärast poolik töö uusi murdmist ei nõuaks, waid 
põjalik «organisatsioon wõimalikult rutemini loowale 
tööle asumist wõimaldals. 
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W t ja teist Jaapani söia-
wäeft. 
N. Reek. 

(Iiirg.) 

Ohwi tser ide, alam-ohwitseride j a soldat i te 
olust J a a p a n i sõjawäes. 

Ohwitseride lorpus Jaapani sõjawäes on ühine 
vere ilma sõjawäe liikideta ja kaardiwäe jalawäest eral-
buseta. Ohwitseride wastastikune wahekord on 
lõige lihtsam, kõrgemad ülemad käiwad noorematega 
isalikult,hoolekandlilult ümber, nimetawad neid.lihtsalt 
perekonnanime järele, ega pane harilikku lisasõna 
„herra" juurde. Nooremad, tui nad ülematega rää-
giwad, lisawad aunime juure, aga kindralite poole 
pöördes — „Teie ektfellents". Pole ka mingisugust 
wahet mitteriwi ohwitseride (sõjawäe ametnikkude) au-
nimede wahel. Nendel on riwiohwitseridcga ühesugune 
munder ja omandatud kogemused. Seega ei eraldu 
nad teistest riwi-ohwitferidest. 

Suurem jagu Jaapani ohwitferisid elab wäga wäe-
selt. Peaaegu kõik nad on naesemehed ja elawad nii-
wõrd waesetes korterites, et iialgi kedagi lodus wastu 
ei wõta, eeldades wõeraste wastuwõtmist, kui tarwis, 
— wõerastemajades ehk restoraanides. Riides käiwad 
nad alati wäga puhtalt, mõned koguni edwistawalt. 
Terwes Jaapani sõjawäes ei leidu ühtegi riwi- wõi 
mitteriwi-ohwitferi, kes oleks lohakalt riides. Õige ju 
on, et riiete hoidmiseks palju kaasa aitab see asjaolu, 
et wäljaspool teenistust lsiwiil-riideid tohib kanda, olgu 
nad Jaapani wõi Euroopa laadi, mida ta suurem osa 
ohwitserisi teeb. Kodus ei kanna keegi teist ülikonda, 
lui Jaapani oma. 

Jaapani ohwitseride haridusline tasapind pole mitte 
lörge. Pealegi on nad terwe päew ametis, neil polegi 
aega enda täiendamiseks, sest peale oma hariliku ameti 
peawad nad sunduslikult mitmesugustel teadaandmistel, 
ettelugemistel j . n. e. käima. Kõigis waeosades on 
ohwitseride kogud Europa laadi ehitatud tubadega, 
laudade ja toolidega, kuid neis kogudes käiakse ainult 
hommiku-eine tundidel, millest osawõtmine kõigi wäeosade 
ohwitseridele sunduslik, siis weel ettelugemistel ja 
taltllistel töödel. Muul ajal on logud tühjad, selle-
pärast, et neis midagi jaapanlist ei ole ja ohwitserid 
paremini kodus istuwad. Paljud, iseäranis suurtes 
linnades, käiwad sagedasti restoraanides ja kulutawad 
seal mitte wähe raha, hoolimata lorduwatest käskudest seda 
kahjulikku harjumust maha jätta. Jaapanlased kõik ar-
mustawad juua ja joowad palju, kuid ülsli ohwitser, 
kuigi ta palju joonud oleks, ei luba enesele mingisugust 
rumalat ja wiisakufeta wäljaastet, nagu riidu, sõimu j.n.e. 
Niisugused nähtused on ohwitseride keskel harwaks eran-
dits. Dlstsiplinar-etsimiste arw, weel enam kuritegude 
arw on ohwitseride seas äärmiselt wäike. Kool ja 
seltskond annawad jaapanlasele hea kaswatuse. Mär-
gatud mõnes wiisakufeta wäljaastes ohwitserid wabas-
tatakfe jalapealt ametist. Seega hoitakse ohwitseride 
keskel lörge kombeline tasapind alal. 

Ohwitseride seas on enam kui pooled üheaastalis-
test wabatahtlikludest, kuid wahe nende ja kadetikorpuse 
lõpetajate w^M cm rv&^t märgata, sest ohwitserana 
püüab f e, kes lo,onjeo dypiiiud ei ole, kõigiti endis­
ele li tcltidele j rele aimeta. Suur tähendus on sel 

asjaolul, et kõik ohwitserid teewad ühe sõjakooli läbi, 
mis neid üldiste traditsioonidega ja seltsimeheliku wai-
muga ühendab, mille tõttu mitmesuguste wäeliilide 
ohwitseride wahel wahet sugugi ei ole. 

Seltskonnas on ohwitseride! tagasihoidlik seisukoht. 
Prowintsis austakfe ja armastalfe sõjawäge, suurtes 
linnades aga, kus peaosa raha etendab, waadatakse oh-
witseri 'peäle austusega, kuid — mitte rohkem: tsiwiil-
ametnitlude poolt on sõjawäelaste wastu teatawas 
mõttes koguni põlgtust märgata (õigem mõlemilt poolt). 
Seadused määrawad ohwitseri aukraadid igal juhtumisel 
tsiwiil-ametnilu omadest kõrgemaks, mis rahulolematust 
Wiimaste seas sünn-tab. Selle tõttu, et lubatud on 
tsiwiil-riideid kanda, ja ka sellepärast, et j ohwitserid 
wäga tööga koormatud, ei ole neid kusagil näha, isegi 
mitte niisuguses suures garnifoonis, nagu seda Tolio on. 
Ohwitseride naised samuti ei armasta end kusagil näi-
data, osalt majanduslistel põhjustel, osalt ta oma puu-
duliku kaswatuse ja hariduse pärast. 

Kroonu korterid on erandid, need on ainult mõne 
sõjaministeeriumi wõi peastaabi ametniku jaoks. Paljud 
neist ametnikkudest arwawad siiski paremaks üürilorte-
rites Jaapani majades elada. Kroonu teenijat keegi 
ei pea — selle palk arwatakse kalliks; kroonu teenija asemel 
tarwitatakse nais-palgalife jõudu. 

Üleüldiselt on Jaapani sõjawäe ohwitseride korpuse 
koosseis wäga hea. Iga ohwitser wastab oma kohale. 
Protektsioonidel on oma mõju teatawas piiris, nimelt 
„oma nurga" meeste jaoks, aga suuremalt jaolt wali-
wad ülemad tõesti kõlbulikke isikuid. 

Wana aja jäänusena, on weel alale jäänud komme 
oma järeltulejat „daimio" tunnistada, tema aukraadi 
peale waatamata. Kuid fee pole muud midagi kui 
teataw tferemoniaal, millel aga mingisugust praktilist 
lähendust pole. (Järgneb.) 

-
• 

Mõned tähtsamad mäljawotted 
sõjawäe majandus seadustest. 

Karl Mitt. 
(Järg). • 

IH. 

Majandusülem. 
(©. S. K. V raam. (2 tr.) paragrafid) 

473. Majandusülem on polgu ülema lähem käs« 
kude täitja polgu majapidamise alal ja kõikide polgu 
majandusametnikkude ülem. 

474. Tõöroodu ülema (wäljaarwatud arstlise! 
alal sõdurid, haigete järelwaatajad, laatsareti teenijad 
ja kirjutopd) ja selle komandode ülemate ohwitseride 
suhtes on polgu majandusülemal pataljoni ülema õigu-
fed ja kohused. ^ 

475. Muusikandi ja kirjutajate komandodes Peab 
majandusülem iga kuu kõiki nende aruandeid ja karis-
tusraamatüt rewideerima ja kõikidest rewideerimifel 
tähelepandud korratustest ja hooletustest polgu üle-
male ettekandma. 

476. Majandusülem peab hoolitsema, et lõik, mis 
polgu mobiliseerimisel majanduslisel alal tarwilik, wälja-
arwatud laatsareti zuures olew kroonu warandus, oleks 
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alati walmis ja korras. Muud polgu majandusülema 
kohused määratakse ära ütsilute wäeosade majanduse 
walitsemise kohta käiwate määrustega. 

477. Peale isiklist wastutuse teenistuse alal oma 
kohuste mittetäitmise eest, kannab majandusülem weel 
ka waranduslist wastutust, kas kohtuotsuse järele wõi 
ai>ministratiiw korras, iga tema läbi riigi huwidele 
sündinud kahju eest. 

478. Kui polgu ülema äraolekul majandusülem 
wanemufe õiguse põhjal ajutiselt, mitte üle kahe kuu, 
polgu ülemaks saab, siis jääb ta ka ühtlasi majandus-
ülemaks edasi; kestab aga polguülema äraolek enam 
kui kaks kuud, siis nimetakse majandusülemaks teine 
ohwitser, kuid mitte majandusametniklude hulgast. 

(S. S. K. XX raam. 2 tr. paragrafid): 
18. Peäle kohuste ja wastutuse majanduse alal, 

mis ülemal S. S. K. V raam. (2 tr.) § § 473—478 
nimetatud, kuuluwad majandusülema kohuste hulka weel: 

a) Igaastaje sissetulekute ja wäljaminelute celarwe 
kokkuseadmine tulewase aasta peale ja möödaläinud 
aasta aruande walmistamine määruste alusel, mis ala-
mal (§ § 89 — 64) ettetoodud. 

b) Abinõude otsimine, kuidas kõigt kasulikumalt 
polgu majapidamise tarbeid, nende seas ka ratsawäe 
reahobuste moona, walmis muretseda ja omandada: 
polgu ülema loaga ja teiste majanduswalitsufe amet-
nitkude juuresolekul toimepandawate oksjonide pida-
mine sellekohaste määruste ehk juhatuslirjade järele ja 
tarbeainete muretsemiseks tehtawate lepingute walmis-
tamme, mida aga Polgu ülem kinnitama peab. 

d) Iärelwalwamine, et polgu majapidamise tarwete 
walmismuretfemine ja omandamine, Polgu raha ja 
waranduse kulutamine ja roodude (eskadronide) ning 
üksikute tväeteenifate niuete iQfyulbamine, määrustele 
wastawalt, õieti sünniks; järelwalwamine, et raamatud 
ja lõik raha ja waranduse sissetulekute ja wäljamine^ 
tute arwed saaksid õieti peetud, ning kõikide roodude 
(eskadronide) ja polguwaheliste warustusasjade kohta 
käiwate arwete ̂ rewideerimine. 

e) Iärelwaatamine, et asjad, sõjariistad, matcr-
jalid ja tagawarad polgu kraomiaitades ja ladudes 
saaksid korralikult ja rilkmnife eest kaitstult alalhoilud, 
et Polgu majapidamine laatsaretis ja ambulantsis korras 
oleks, et polgu woor ja hobuseriistud alalhoitud ja 
polgu hobuste eest hoolitsetud saaks. 

g) Töökodade ja nendes töötamise järelwalwa-
mine, niisama la walmismuretsetud materjalide ja 
walmistatud asjade järelwaatamine, enne kui neid polgu 
ülemale esitleda. 

li) Parandus- ja ehitustööde tegemise järelwal-
wamine, tui neid polgu majapidamise abinõudega 
toimetakse. 

i) Igasuguse roodudes (eskadronides) ja loman-
dodes olewa waranduse ülewaatamise ja rewideerimine 
polgu ülema käsul, misjuures majandusülem tähelpanu< 
waranduse seisukorra ja hoidmise peale peab juhtima 
ja tagajärgedest polgu ülemale ettekandma. 

k) Osawõtmine polgu rahasummade hoidmisest, 
kohustusega — isiklikult tingimata iga raha laekasse 
panemise ja wäljawõtmise juures olla. 

1) Polgu warustuse wastuwõtmise komisjonidest 
osawõtmine, nii uue wõi tellitud kraami wiistuwõtmisel, 
kui ka wana kõlbmataks tunnistamisel. 

m) Raha ja muu warustufe nõudmiste rewidee-
rimine kokkukõlas malswate määrustega, staatidega ja 

inimeste ja hobuste arwuga ja nende õigus- ja sea-
duslilkuse kinnitamine oma allkirjaga, niisama majandus-
ametnikkude arwete rewideerimine summade kohta, mis 
neile polgu ülema loaga kulude katmiseks wäljaantalfe. 

n) Dokumentide allakirjutamine ja paberite kinni-
tamine, mis majanduse jaoskonda kuuluwad. 

o) Enda nimel kirjawahetus pataljonidega, roodu» 
dega (eskadronidega) majandusse puutuwates küsimustes. 

M ä r k u s 1: Paberid, mis majandusülema 
nimele» sisfetulewad ja temalt wäljalähewad, 
kantakse üldisse sissetulewate ja wäljaminewate 
kirjade raamatusse ja esimesed antakse edasi asja« 
ajajale. 
M ä r k u s 2 : Moonamuretfemist ratsawäe rea-
hobustele wõib ringkonna fõjawägede ülema loaga 
eskadroni ülema hooleks jätta, kui kohaliste olude 
ja eskadronide teenistusolude tagajärjel sarnane 
moonamuretsemise wiis polgu ja eskadroni ü!e-
male lähema ülemuse poolt tarwilikuks wõi koha-
femaks peetakse, kui muretsemine polgu majandus-
Walitsuse kaudu; kuid seal juures tuleb aga kõiki 
neid ostu ja waimustuse määrusi tähelepannu, 
mis majandusametniklude kohta makswad, kui 
sarnased ülesanded neile peale pannakse. 

19) Wastutus kroonult waruStufe nõudmise suhtes 
määratakse järgmiselt: 

2) Mitte kuritahtliselt ehk kogemata warustufe üle-
määra nõudmise korral wõetakse majandusülem ja asja-
ajaja teenistuse korras hooletuse eest wastutusea ja 
ülemäära nõutud warustus nõutakse kroonule sealt 
tagasi, kuhu wäljaantud. Kui aga ekslikult wälja-
nõutud warustus on juba wäeosa fõjawäelastele wälja 
antud, siis, juhtumisel, kui seda tagasisaada neilt ehk 
nende pärqatelt tüdimata, nõutatfe nteb asjad fisfe 
majandusülemalt ja asjaajajalt. 

b) Warustufe ülemäära nõudmise korral luritoht-
lise sihiga, omakasu püüdel, majandusülem ja asja-
ajaja langewad kohtulikule wastutusea. 

d) Juhtumisel, kui nõudmises wahelejäänud warus-
tust ei saa omal ajal mitte wäljanõutud, kuna palwe 
selle saamise asjus enam täitmist ei leia, nõutakse sisse 
kõik wäljanõudmata jäänud warustus majandusülemalt 
ja asjaajajalt, tui nõudmise walesti kokkuseadmises 
süüdlastelt. 

20) Majaildusülema wahetust puhul uus majan-
dusülem rewideerib põhjalikult: 2) rahasummad; 
d) kõik polgu waranduse, mis hoitakse nii polgus, lm 
ka roodudes, eskadronides ja komandodes: d) lõik 
majanduse jaoskonna kirjakogud ja e) käesolewa aasta 
eelarwe õieti täitmist, tähelepannes, kas on tehtud kulub 
eelarwesfe üleswõetud ja las pole mitte tehtud kulu-
sid, mis eelarwes ettenähtud ei ole; juhtumisel, kui 
leiduwad puudujäägid ja puudused, seab nende üle 
aruande kokku, mille annab oma eelkäijale märkuste 
tegemiseks ja seletuste andmiseks ja siis kannab ette 
polgu ülemale. Ameti äraandmise ja wastuwõtmise 
üle awaldatalse polgu päewakäsus, ühes korralduste 
nimetusega, mis awalikuks tulnud puuduste katmiseks 
teha. (Järgneb). 
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Lndendorffi sõjamälestused. 
Jälg. 

Puudus hea rahuaegne ohwitser, lellel nii sagedasti 
kallale tikutud, teda kattis roheline müra. Lühikesel 
sõja aĵ al polnud wõimalik uusi ohwitserad sootada, kel 
oleksid niisama põhjalikud teadmised, kõrged omadused 
ja kohusetundmus oma meeste wastu, nagu rahuaegistel 
ohwitseride!. Ei wõi paremat tunnistust ohwitseride 
kohta tuua, kui seda sõda andis. Tuntud^ sotsialdemo-
kraatline rahwaasemit, kes Kownos lehe kirjasaatjana 
minu juures käis, toonitas minu wastu, et tema oma 
arwamist ohwitseride wastu sõjawäljal põhjalikult on 
pidanud muutma. Sügawa arusaamise ja täie andu-
musega muretsewat nad oma meeste eest. Ma olin 
selle tabawa, awaliku tunnustuse pärast wäga rõõmus. 

Meil oludel oleks pidanud rohkem rahuaegseid alam-
ohwitsere ohwitseriks ülendama. Paiguti sündis fee. 
Minu endine rügemendikirjutaja Düsseldorfis oli juba 
1914. a. sügisel wäljarügemendis ohwitseriks saanud. 

Noodujuhatajate puuduliku hariduse ja wähese lo-
gemuse totu, nimelt siseteenistuses, tuli pataljoniläfu-
laja rohkem nähtawale tui rahuajal. Kuid pataljoni-
käsutajad olid enamiste teenistusest wabastatud ohwit-
serid, kellel just siseteenistuse kohta sügawamad teadmi-
sed puudusid, kuigi nad oma kõrgema wanaduse pärast 
kindlamalt talitasid. Nende enam edenenud eluaastate 
peale waatamata, nõudis sõda ta neilt herradelt harul-
daselt palju kui nad lõrjelahinguis alatihti esimestes 
liinides pidid wiibima. Ka nende terwist ja ergujõudu 
pingutati määratufuurel määral. 

Rügemendikomanderidel lafusid kõige mitmekesisemad 
ja raskemad ülesanded, nemad kandsid igalpool wastu» 
tust oma wäeosa eest ja nad pidid aru andma iga ük-
siku mehe ükšpibamtftfi, talitamisest ja meeleolust, edust 
ja äpardustest, terwisest ja hulkasaamisest. Komanderi 
wõtmine, tahtmine ja oskus peegeldus tema wäeosas, 
iseäranis selle ohwitseriks. Ta pidi ohwitserid ja sol-
dolid oma waimuga läbi imbutama, tema oli neile 
eeskujuks ja toeks, truuks nõuandjaks ja sõbraks, olgu 
rahupäiwil wõi wõitluses. 

Igatahes rõske oli lal kaewikusõjos,'soldatite ja oh-
witseride peale mõjuda, luid lõpuks surus ta ometi 
neile oma pitseri Peale. Polgukomanderide sagedane 
hoomamine nõudis nende ablist wahetamist. Sage­
dasti puudus neil aeg, et rügemendi keskel tarwilitku 
usaldatawust luua. Teisest küljest seisid komonderid 
kaua oma kohtadel. Oli lomanderisid, kes raskete 
wõitluste tõttu 3—4 korda oma polgud täielikult uuesti 
pidid täitma. See oli inimlikult liig raske koorem. 
Igakord pidi tükk nende südamest meha jaama. 

Rügemendikomanderi kõrwal oli diwisjonilomander 
see, kelle isik lõige enam silma Paistis, nagu rahuajal 
tomandeeriwa kindraliga oli. Seifukoha-lõja tõttu tar-

^wililud wägede nihutamised ei lasknud korpuse piiridest 
kuidagi kinni pidada, ehk küll ülem wäejuhatus seda 
püüdis teostada. Nõnda muutusid diwisjonid ikka ise-
seiswamaks ja feega omandas diwisjonikomander suu-
rema tähenduse. Wõitluses, õpetamises ja walitsemas 
jooksid tema kohta lõik ühendusniidid ülewalt ja alt 
kokku. Tema sai sõjawäe kaswatajaks. Diwitjani-
komanderi wälimises ei suudetud küllalt hoolikas olla. 

Kindralstaabi ohwitser oli midagi iseäraliklu. Tema 
ülesanne muutus seda raskemaks, mida enam fõjapida-
mine tehnikat tarwitas. Polnud enam sellest küll, et 

üleüldiselt kõiki sõjariistu ja nende tarwitamift tunda. 
Tema pidi hea suurtükiwäelane olema, tal pidi olema 
selge arusaamine lendurite tarwitamisest, luuramisest, 
abiwägede saatmisest ja tuhandest muust asjast ning 
pidi üksikuis küsimistes enda kodus tundma, mille ot-
sustamifets komanderil aeg puudus. Nutawad kasud 
muutusid ikka miimekesisemaks ja pikemaks, ehk küll neid 
püüti lühikesed hoida. Nad said teadmise ja wõimise 
kunsttõöks sel määral, nagu sõja tehniline külg arenes. 
Muidu polnud wõimalik, kui taheti kõike kokkukõlas 
hoida. Mitmekülgsus nõudis kindralstaabi ohwitserilt, 
et ta palju asju oma käes ühendaks. Pidi aga nõudma, 
et selle all teised ametikohad ei kannataks ja et loman-
deri isik kõrwale ei surutaks. Neid mõlemaid nähtusid 
pole ma kunagi heaks kiitnud. 

Komander jäi komanderils. Tema oli oma wäe-
osa wastutaw kasoataja ja juht ja tema pidi oma 
wäeosa wõimalikult sagedasti nägema. Kindralstaabi 
ohwitser oli tema nõuandja ja abiline ja selleS wastu-
taw, et koil totkukõllllifelt ja hõõrumiseta sünniks. Mõle-
mate ülesanded lätsid lahku, mõlemad pidid aga ühiselt 
wäe eest muretsema. Diwisjoni kindralstaabi ohwitseri! 
polnud seejuures mingit iseseiswa! wastutus!, korpufe-
ja sõjawäe-ülematel lasus fee sel määral, nagu see fol« 
dati elus üleüldse wõimalik. Kindralstaabi ohwitseri 
kohuseks oli tagasihoidlikkus ja wäsimata loow tõo. 

Kindralstaabi ohwitseride wali! ja õpetamine oli 
vtäU. SelletS wõtsin ainult need ohwitserid, kes frondi-
teenistust tundsid. Põhjaliku rahuaegse hariduse ase-
mele ei saanud astuda sõjatogemused ja s'e õpetus, mis 
sellekohaste! kursustel Sedani juures anti. Ülema wäe-
juhatuse kõrwu puutusid kaebtused kindralstaabi ohwit-
seride kohta, iseäranis miü puutus nende noorusesse, 
kuid üleüldiselt olrd nad lugupeetud. Kindralstaab tar-
wiias palju ohwitfere, keda muidugi tegewast wäest pidi 
wõtma. Pidin nooremad herrad wõtma, et wägi wa-
nemaid ohwitserad ei kaotaks, kes komanderils kõlbasid. 
Leidsin palju tarku ja mehiseid iseloome, kes oma küsi-
tööd hästi mõistsid ja seda taktilijelt täitsid. Eeltähen-
datud sotsialdemokratia juht nimetas kindralstaabi oh* 
witferisid — oma endiste arwamiste wastu sõjapidamise 
hingeks. Nõnda fee oli. 

Pärast sõda öeldi mulle, kindralstaab ei olla isiklis-
tel põhjustel mulle õigeid teateid saatnud, kujutades 
olukorda kaua paremini kui ta tõepoolest oli. See loen-
dus ei wasta asjaoludele ja alandab lindralftaapi, kel-
lele armee lõpmata tänu wõlgneb. 

Oma täie tähelpaneku Pöörasin mitte lindralstac bi 
ohwitseri, waid tema teiste kaaslaste peale, neid pidasin 
ma sõjawäe selgrools. Ühes oma wiimases üleskutses 
1918. a. oktoobris pidasin ohwitseri kutsutuks oma isi* 
maa ülesehitamises otsustawaid kaasa aidata. 
• Meie ohwitserid täitsid oma kohust. Kõige part? 

wals tunnistuseks seejuures on nende suur langemise 
hulk. Et mõned ohwitserid wilumata olid, seda ei wõi 
neile ltteheitels pidada, sest see põhjenes sõjaoludes. 
Ka necd wilumata ohwitserid oskasid wahwalt surra. 
Wõitluses, hädas ja hädaohus hüüdis soldat ikka ohwit-
seri ja waotas tema poole, kuigi ta werinoor inimese-
laps oli. Wõib olla ei leidnud ohwitserid õiget tooni 
soldatitega ümberkäimises, wõib olla on mõned selles 
isegi raskesti etsinud — üleüldiselt ei puutu see ohwit-
scride hulka. Oli nõnda, nagu sõjaoludes olla wõis. 

Kauoklstwos seisuloha-sõjas langes alam juhataja 
illa encm ceslostmise alla. Eee oli wäga kahetsus-
wääriline wöärnähtus, mille Põhjus peitus paljuis tele-
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foniühendustes ja osalt ka alamate ametikohtade wilu-
matuses. Iga juhataja tarwitas oma tegewuseks ruumi. 
Ikka püüdsin ma komanderide ja peastaabi juures selles 
mõttes mõjuda, et siin kitsendused maad ei wõtaks, mis 
sõja iseloomu wastu käiwad. 

Waenlase tagasitõrjumiseks sõjawäe õpetamine oli 
ül<male wäejuhatajale haruldaselt laialme töö. Mul 
oli see rahuldustunne, et lääne frondi ülemkäfutojad 
meie sammudega nõus olid. 

1917. a. jaanuari lõpul polnud weel midagi lõpe-
tatud. Wägede ümberwormimine ja uute wägede loo-
mine oli alles päewakorral. Pikkamisi hakkas wägi 
kõwenema. Wäeosad olid liig raskesti kannatanud. 
Uute eeskirjade põhimõtteid mõisteti juba, kuid nad 
polnud weel wäeofadele omaseks saanud. Sõjamater-
jakiga warustamine lonkas la nüüd tagant järele. Lääne-
frondi põnewus polnud kõige waewa ja wäsimata töö 
peäle waatamata weel mitte auustawalt muutunud. 

Ka Rumeenias ja idas töötati nendesamade põhi-
mõtete järele hoolikalt. Ida ülemkäsutajale ja kindral-
feldmarsch3l v. Mackmsenile oli woli antud sõjawäljal 
tarwiduste kohaselt eeskirju muuta. Üleüldiselt oli sõja-
wägede seisukord seal niisamasugune kui lääneski. 

Ka Austria'Nngari sõjawäes edendati õppust. See 
omandas alles pitkamisi jõudu. 

Kindral v. Below oli tähelpanelu ka Bulgaaria 
sõjawäe peale pööranud; kuid meie olime Bulgaaria 
keelele ja rahwa meeleolule wõerad. Bulgaariaste umb-
usalduse wastu Saksa eeskostmise kartusel wõisime ai­
nult suure waewaga wõidelda. Bulgaaria sõjawäe sei-
siikord hakkas kõwenema, kuigi tema ülemjuhatuse poolt 
wäe õpetamifeU mlbaqi iöulift ette ei wõetud. 

Türgi sõjawäes tõotas tõsiselt ainult Llman-pascha. 
Galiitsias ja Rumeenias olewaid Türgi niägesid õpe-
tati Saksa eeskuju järele ja mitte ilma eduta. Seal 
rahuldasid nad, kuna nad teistel frontel alawäärtuõ-
listeks jäid. 

Mem wäejuhatus oli kõik teinud mis wõimalik, et 
sõjariist terawam oleks. Katse, ka tema arwulist jõudu 
Poola wäe asutamise läbi tõsta, et waenlase wäega la 
siin tasakaalu alal hoida, oli wahepeal wiletsalt äpar-
danud. 

Wene ikkest meie poolt wabastatud Poola jõudude 
tarwitamine neljiklepingu toetuseks sõjapidamises oli nii 
mõistetaw. Juba waremalt oli see mõte mul peast 
läbi käinud ja lõpuks olin ma Poola leegionide korral-
damife poolt. Igatahes ei tahtnud fee asi kuidagUpai-
galt nihkuda. Poola leegioni koosseisus, iseäranis mis 
Galiitsia omadesse puutub, ei pidanud midagi muude-
tämä; Wenemaa omad hoidusid kõrwale. 

Sõja esimeste sündmuste ajal arwas Poolamaa 
Wenemaa abiga iseseiswusea peaseda. Suurwürst Niko­
lai Nikolajewitsch! manifest oli Poola kuningriigi jalule-
seadmist tema endistes ajaloolistes piirides Wene keisri 
walitsuskepi all lubanud ja sellega kogu Poolamaa peale 
sügawat mõju awaldanud. Nüüd oli sõjaseisukord põh-
jalitult muutunud. Nüüd wõisid nad oma iseseiswust 
ainult Wenemaa wõtmisest ja keskriikidega ühenduses 
tõotamisest loota. Seda pidime sõjalistel põhjustel 
püüdma. Ma pidasin wõimalikuks, et Poolamaa oma 
pojad Wenemaa küljest wabastamisea sõjawätke annab. 
Tema tulud puutusid siin kui ka mujal leslriikide oma-
dega kokku. 

Kui ma 29. aug. esimeseks kindralkortermeistrils 
sain, leidsin ma eest 11. aug. Wienis tehtud riigikants-
leri lepingu parun v. Burianiga, kalsilriike ühise walis-
ministriga, mille järele Saksamaa ja Austria-Ungar 
wastastikku end kohustawad ifeseiswat Poola kuning-
riiki päritawa trooni ja konstitutsioonilise põhiseadusega 
jalule seadma ühes oma sõjamäega, millel oleks ühtne 
juhatus ja seisaks Saksa kätes. Selle riigi asutamisest 
pidid mõlemad riigiwalitsejad peatselt teatama, riigi 
konstitueerimine pidi alles hiljem sündima. Ka Wilna 
oli selle Poolamaa külge arwatud^ mille piirid, nagu 
rahuleping seda lubab, wõimalikult kaugele ida poole 
pidid nihkuma. 

See Poolamaa pidi kahe keiserriigi lepinguosaliseks 
saama ja tema wälispoliitila pidi sellele «ustawalt 
korraldatama. 

Mõlemad keskriigid kindlustasid Poolamaale tema 
senise pinna ja tähendasid need Wene Poolamaa osad, 
mida keskriikide piiride kindlustamiseks sõjalises mõttes 
waja. Need nõuded pidid piirduma paratamata tarwi-
dustega. 1914. ja 1915. a. küsis herra o. Bethmann 
sagedasti minu arwamist nende piiride ajamise kohta. 

Poolamaa majanduslise tulewiku kahta läksid waa-
ted lahku. Herra v. Bethmann kawatses tolliühendust 
Saksamaaga; parun Buriani arwates läks fee liig lau-
gele. Tema soowis Poolale ifeseiswat tolliala. 

Mõlemapoolse soowina oli kindlaks määratud, et 
tolli- ja liikumistakistused Saksa ja Austria-Ungari pii-
ridel wöimalikud wäiksed oleksid. 

Selleks igatah?s wähe tõenäolikuks juhtumiseks, kui 
Wenemaaga erarahu tehtaks, polnud mingisuguseid eel-
tingimist lähendatud. 

Selge on — selle kasuks räägiwad ka herra v. Beth-
manni ja parun Buriani loomused — et selle lepingu 
eel wäga pikad läbirääkimised pidid käima, mille algust 
ehk 1915. a. peab otsima. 

Igatahes seletas riigikantsler 5. apr. 1916, et 
Poola küsimus olewat päewakorraa tulnud ning Saksas 
maa ja Austria-Ungari pidawat selle küsimuse lahendama. 

Warsshawi kindralkuberner oli Poola wäe moodus-
tamife küsimuse algatanud ja oli selles wäga heälaga-
järje saawutanud. 

Nõnda oli siis juhtiwate riigimeeste kokkuleppe ja« 
rele kindel, et Poola riit ühes iseseiswa wäega asuta-
takse. Poolamaa kindralkuberner ei pidanud Poola wäe 
asutamist mitte ainult wõimalikuks, waid oma tähel' 
panekute järele ka lootusrikkaks. Haruldaselt põnew seisu-
lord sõjawäljal nõudis lepinglastelt tungiwalt jõudude 
tasakaalu wiimist. Nlem wäejuhatus pidi sellepärast 
oma kohust täites Poola wäe asutamise küsimust edasi 
arendama. Iga wiiwitus oleks siin eksitus olnud; küsimuses 
seisis ikka weel Saksa rahwa wõit wõi kaotus, elu wõi 
surm. Mis pärast wõis sündida, selle eest pidi pärast 
muretsema. Seisukord, milles me septembri algul olime, 
oli meile hädaohu, mis meie pea kohal hõljus, selgesti 
silme ette toonud. 

Warsti peeti Plessis Saksa ja Austria-Ungari ameti-
kohtadega, kes poliitikas ja sõjapidamises wastutawad, 
ja kindral u. Beseleriga terwe rida läbirääkimisi Poola 
küsimuse asjus; minule oli siin tähtjas ainult Poola 
sõjawäe küsimus, mille kaudu endi jõudu sõjapidamiseks 
oleksime suurendanud. 

(Järgneb.) 

V V 
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Laskmine waenlase tnutijäla.ede' 
järele, mis maapinnale jäänud. 
Käesolewa aja sõdades hoolsa positsioonide maskee-

rimife parast on sagedasti wäga raske punktipealselt 
wastase batareide seisukohta ära määrata. Niisugustel 
kordadel tuleb tarwitusele wõtta kunstlisi wõtteid. Üks 
niisugustest on käesolewas kirjelduses käsitud. Terwe 
ülesanne seisab selles, et lahinguwäljalt korjatakse 
waenlase kuulide distants-torud, kasutades siin juures 
oma teadmisi waenlase süütetorudest ja oma lasketabe-
litest, määretes õiget distantsi. Oige suuna määrami-
seks, milles asub laskja, on tarwis maa peal jälgi 
otsida, mis enne kuuli lõhkemist tuuli läbi sündinud. 
Kui need andmed olemas, wõib pommitada seda maa 
ala, kus waenlane asub. Ülevalnimetatud ülesande 
täidewiimiseks on tarwis tingimata järgmist teha: 

1) Leida distants-torusid ja kindlaks teha, mis« 
suguse suurtüki omad nad on (Saksa, Inglise wõi 
Wene). 

2) Iärelwaadata nende seadet, kasutades allpool 
toodud tabelit ja ülewiies selle jagamisi wastawa 
distantsi jagamistele (ülewiies süldade peale). 

3. Saadud distants on tarwis suurendada, juure-
lisades mõned süllad, nimelt niipalju, kui palju batarei 
ülema arwamise järele, peale fchrapnelli lõhkemist, süü-
tetorud eemale lendasid. Seda kaugust wõib ära 
määrata kas silma järele wõi wäljaarwamife teel, 
määrates, kui kõrgel oli lõhkemine ja tabeli järele teades 
langenurga tangensi wormeli järele 

lõhkemise nurga tangens. 
Näituseks langenurga tangensid Saksa wälja-

suurtüki (96 a. süsteem) jaoks on järgmised: 

500 meetri kaugus tg langenurk 1/d0 

1000 ., „ „ „ 7*6 
1500 ., „ „ „ 1/2 

2000 „ 1 „ „ V12 
2500 
3000 
3500 
4500 
6000 

/ 

n n 

V" 
7* 
7e 
73 
72 

4) Leida jäljed, mis kuulid teinud kukkudes enne 
lõhkemist maa peäle, ja nende otsade peale teibad 
lüüa. 

5) Nende teiivaste järele fuun lindlaks määrata 
(bussoli eht muu abinõuga) ja tõili olewaid jälgi 
ära märkida lui mõõtmise abinõu seda nõuab, ühe ja 
sellesama asja (punkti) peale, mis wõimalikult eemal 
asub ja wõimalikult suunas perpendikulaarselt jälgede 
ühisele suunale. 

6) Wõtta keskmine suun kõigist saadud suunadest 
(lui jälgi saadud ainult üks, siis wõtia selle suun). 

7) Asudes sihtabinõuga olemas olewate jälgede 
keskele, seada sihtabinõu peal ieskmini suun ja maa-
pinnal märkides seda teiwastega. > 

8) Selle teiwaste rea ette ehk taha tilk maa 
sisse lüüa — ühe suutüti kohaks. 

9) Arwatawa suurtüki seisukohalt asetada batarei üts-
kõik missugusesse külge (sest et fuutükki waenlase poolt 
lastud maa pinnale panna ei matsa). Wälja arwata 
asendusnurk ja teha paralell-wihk. 

10) Waadata eelolewa maakoha plaani, kindlaks 
määrata (teades distantsi ja suunu), kus kõige tõenäo-
lisem näib olewat waenlase batarei seisukoht. 

11) Anda komando laskeandmete Põhjal; märki 
pommitada neljas kitsas kahwlis kauguses ja laiuses, 
nii kuidas olukord seda nõuab. 

R. + W. 

Zegateated. 
„Gnerg ia" peakoosolek. 

12. dets. oli Wabariigi ohwitseride Kesknõukogu ka-
lino paraadisaalis sõjawäelaste kaubanduse ja töös-
tufe osaühisuse „Energia^ peakoosolek. Awamise kõnes 
terwitas ajutise juhatuse esimees alampolkownik Will-
mann aktsionääre, kes üle terwe wabariigi kokku on 
tulnud ja sellega lõige paremini tunnistawad, et „Ener-
gia" mõte terwes wabariigis laialist poolehoidmist 
leiab. Edasi tutwustas kõneleja aktsionääre osaühisuse 
mõtte tärkamise looga. Kohe peale Eesti-Wene rahu-
lepingu allakirjutamist saanud selgeks, et Eesti waba-
riik lootusrikka majanduslise konjunktuuri ees seisab. 
Oma õnneliku geograafilise seisukoha tõttu Läänemere 
rannal, selle I)a:Euroopa põlise meretee ääres, mis 
temale kogu maailma rahwastega waba ühenduse loob, 
wõib Eesti suurejooneliseks keskkohaks kaubanduslises 
läbikäimises Lääne maailma ja Wenemaa wahel wälja 
kujuneda. Sarnase keskpunkti seisukoht tõotab Eesti 
rahwale kõige suuremat majonduslist tõusu, mis oma-
kord meie riiklise iseseiswuse ja rahwuslise kultuuri 
kindlustamist tähendad. Ei olnud aega ootama jääda, 
kuni wabariigi walitsus sellekohaseid tegelikka samme 
astuma hakkab. Ühiskond pidi ise wälja astuma. Mõtte 
algatajal tuli loomulikult sõjawäelaste poole pöörata, 
kes, kui Eesti iseseiswuse eest wõitlejad, rahulepingu 
läbi loodud tonjuktuuri kasutamisest ka oma jagu osa 
wõtta on õigustatud. Edasi rääkis alampolkownik 
Willmann osaühisuse „Energia" mõtte teostamisest ja 
organiseerimise tööde tagajärgedest. Temal olla korda 
läinud juba üle terwe Wabariigi 35 osakonda luua. 
Juhatusesse waliti alampolkownik W i l l m a n n (õigus-
teadlane ja Wabariigi sõjakooli Iaglise ja Prantsuse keelte 
lekto )̂, alampolkownik P e r n a (insener, ehituse ja 
korteri osakonna ülem), alampolkownik Bach (topo-
graafia osakonna ülem), hra R o s e n t h a l (insener) 
ja hra E l l e r (tehniler). Juhatuse liikmete kandi-
daatideks kindral-major P õ d d e r (3. diwiisi ülem), 
alamkapten M e i s t e r (inseneri pataljoni ülem) ja 
hra T o m s o n (sõjawägede staabi sidede osakonna ülem). 
Rewisjoni kommisjoni waliti ase-admiral P i t k a 
(endine merejõudude juhataja), poltownik N o t h b e r g 
(warustuse Walitsuse ülem) ja hra P u s t n r (sõjawäe 
ametnik). 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi pollownil Tõrwand. 
Wäljaandja. Sõjawägede ttaab. 

Sõjawäe trükikoda. 
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